
 

 

REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA 
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD 
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin / 

The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety, 
Veterinary Sector and Plant Protection 

                      
  VS-40/81 – Maroko 

       

ZDRAVSTVENO SPRIČEVALO / CERTIFICAT  SANITAIRE / HEALTH  CERTIFICATE  
 

Država izvoznica / Pays exportateur / Exporter country: REPUBLIKA SLOVENIJA / RÉPUBLIQUE DE SLOVÉNIE / 
                                                                                 REPUBLIC OF SLOVENIA  
 
Ministrstvo / Ministère de / Ministry of:  ………………………………………………………………………………………………………………… 

 
 

Pristojni organ za izdajo spričevala / Département responsable de la délivrance de  l'attestation / Department 
responsible for certification:  
 .............................................................................................................................................................  
 

 .............................................................................................................................................................  
 

I – Identifikacija izdelkov / Identification des denrées / Identification of the products  
 
Vrsta proizvoda / Nature / Nature:.............................................................................................................  
 
Trgovsko ime / Présentation commerciale / Trade name: ..............................................................................  
 
Serijska številka/ Lot de fabrication / Batch number: ...................................................................................   
 
Neto in bruto teža / Poids net et brut  /Net and grosss weight:......................................................................  

 .............................................................................................................................................................  

 

Datum proizvodnje /  Date de production / Production date: .........................................................................  
 
Rok uporabnosti / Date de péremption / Expiry: ..........................................................................................   
 
Temperatura med prevozom in skladiščenjem / Température de transport et de stockage / Temperature of 
transport and storage : 
 .............................................................................................................................................................  
 
II –  Kraj odpošiljanja proizvoda / Provenance des denrées / Products point of departure  
 

Država izvora / Pays d’origine / Country of origin:  ........................................................................................   
 
Država pošiljanja / Pays de provenance / Country of dispatch:  .......................................................................  
 
Številka odobritve proizvodnega obrata / N° d’agrément de l’établissement de production / Approval n° of the 
  
establishment of production:  .....................................................................................................................   
 
 .............................................................................................................................................................  
 
III – Namembnost proizvoda / Destination des denrées / Product destination   
 
Vrsta prevoznega sredstva / Moyen de transport / Shipment means:  ............................................................  
 
Ime in naslov pošiljatelja / Nom et adresse de l’exportateur / Name and adress of consignor:  ..........................  
 
 .............................................................................................................................................................  
 
 .............................................................................................................................................................  
  
Ime in naslov prejemnika / Nom et adresse du destinataire / Name and address of consignee: .........................  
 
 .............................................................................................................................................................  
 
 .............................................................................................................................................................  
       



 

 

 
 
 
IV – Podatki o zdravstveni ustreznosti proizvoda / Renseignements sur la salubrite des produits /   

Salubrity data  
 
Podpisani (ime in priimek)……………………………………………………………………………………………………………….…., uradni 
veterinar/inšpektor, potrjujem, da so zgoraj omenjeni proizvodi / 
Je soussigné (nom et prénom),inspecteur officiel, certifie que les denrées désignées ci-dessus / 
I, the undersigned (first and last name), official inspector, certify that the above mentioned products: 
 

1. zdravi in ustrezni za prehrano ljudi / Sont salubres et propres à la consummation humaine / Are 
healthy and fit for human consumption;  

2. izdelani v skladu s predpisanimi zahtevami in so v prosti prodaji v državi izvora / Sont fabriqués 
conformément aux exigencies réglementaires du pays d’origine et sont en vente libre dans le pays 
d’origine / Are manufactured in accordance with prescribed requirements and are freely sold in the 
country of origin;  

3. izdelani v uradno priznanih obratih, ki so pod rednim uradnim nadzorom pristojnih organov. / Sont 
fabriqués dans les établissements agrees et régulièrement contrôlés par les autorités 
compétentes. / Are manufactured in officially recorgnized establishments regularly controlled by 
official authorities.  

 
           

 
 
Izdano v/ Fait à / Done at : /.............................................., dne / le /on................................................... 
                                               (kraj / Lieu / place/)                                        (datum / date / date) 
 
        

 

          (Žig/Stamp/ 

            Cachet) (1) 

                                                                           ...................................................................... 
Podpis uradnega veterinarja (1)/  
Signature du vétérinaire officiel (1) / 
Signature of Official Veterinarian (1) 
 

 

 

 

 

...................................................................... 
Ime s tiskanimi črkami, kvalifikacija in naziv / 
Nom en caractères imprimés, qualité et titre / 
Name in capital letters, qualification and title  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Barva žiga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spričevalu. / 
   La couleur du cachet et de la signature doit etre differente de celle des autres mentions du certificat. / 
   The colour of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the certificate.  


